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दानयेल अयाय एक, कटीकरण अयाय चौदामधील पहया देवताया संदेशाचे तनधव करतो. यहोयाकम
तीकामकरीया हे ओळख कन देतो क तो पहया देवताया संदेशाया सामयातीचा नदश करतो,
“अंतकाळ” याया आगमनाचा नहे. सव संदेे तपास यायाया “शेवटया दवसांची” ओळख कन देत आहेत,
हणून हा अयाय ११ सटबर २००१ याचे तनधव करतो, जेहा एक लाख चवेचाळस हजारांया परीेची
या आरंभ झाली. मलाखी अयाय तीनमये, ही या शुीकरणाया येसारखी दशवली आहे, जेहा
कराराचा त आपया मंदरात अचानक येयासाठ एक त माग स करतो. जो त माग स करतो, जो
अरयात पुकारणारा “आवाज” देखील आहे, तोही एक कसोटी आहे, जी शुीकरण येचाच एक भाग आहे.
मलाखी अयाय तीनमये, एक लाख चवेचाळस हजारांना लेवीया पुांमाणे दशवले आहे. लेवीचे पु यांचे
तनधव करतात जे सुवणवासराया बंडात—जे पशूया तमेचे तनधव करीत होते—त मोशेया बाजूने
उभे राहले.

पशूया तमेया परीेत उीण होणे, शुीकरणाया येची रचना करणाया तीन परीांपैक सया परीेचे
आणखी एक बायबलाधारत उदाहरण आहे. लेवीचे पु मुांकत होयापूव या परीेत उीण झाले पाहजेत.

यहेकेलया आठा व नवा अयायांतील शकामोतब करणे, ११ सटबर २००१ रोजी आरंभ झालेया
शुीकरणाया येचे आणखी एक उदाहरण आहे. आठा अयायात, यशलेममधील जे अखेरीस सूयापुढे
नतमतक होतात, ते लाओदकयेतील अ◌डॅहटझमया चार पांचे तनधव करतात. नवा अयायात,
यांना शका ात होतो, ते यशलेमया आत घडत असलेया घृणापद गोबल सुकारे टाकत व रडत आहेत.
यशलेम ही देवाची मंडळ आहे.

तीन देवतांचे संदेश हे शुीकरणाया येचेही एक उदाहरण आहेत. हे तीन संदेश तीन-टयांया परीेया
येचे तनधव करतात, आण सया परीेत सहभागी होयासाठही लेवीया पुांनी पहली परीा उीण
करणे आवयक आहे. तसरी परीा ही वेगया कारची परीा आहे, कारण ती अशी परीा दशवते जी लेवीचे
पु पहया दोन परीा यशवीरीया उीण झाले क नाही हे ओळखून दाखवते. ती एक भवयसूचक
लटमस-परीा आहे. पहली परीा ही आहारवषयक परीा आहे (आयामक अथाने), कारण ती उीण कवा
अनुीण ठरते, यावर आधारत क लेवीचे पु एलयाह याया ारे पव आयाने पुरवलेला संदेश वीकारतात क
नाही; एलयाह तो त आहे जो कराराया तासाठ माग तयार करतो.

कटीकरणाया पुतकातील पहया वचनात या संदेशाचे गांभीय अधोरेखत केले आहे. मानव त, जो योहान या
वपात दशवला आहे, तो मंडयांकडे जो संदेश पाठवतो, तो याला गॅएलकडून देयात आला होता, आण
गॅएलला तो ताकडून ात झाला होता, याने तो पुढे पयाकडून ात केला होता, हे ते जाणीवपूवक दशवते.
एलयाचा संदेश दैवीवाचा अधकार धारण करतो, आण योहानाचा, कवा एलयाचा, कवा “अरयात पुकारणाया
आवाजाचा” संदेश नाकारणे हणजे येशू ताचे कटीकरण नाकारणे होय.

सरी परीा ही एक य परीा आहे; कारण एकदा लेवीची पुे या देवताया हातात असलेला एलयाचा संदेश
खायानंतर—जो आपया तेजाने पृवी काशमान करयासाठ उतरला होता—यांनी ती बायबलाधत
कायपती वीकारलेली असते, जी यांना काळाया चहांचे योय रीतीने आकलन करयास समथ करते. ती
कायपती लेवीया पुांना हे ओळखयास अनुमती देते क काळाची ती चहे अमेरकेया संयुत संथानांमये



पशूया तमेया परीेया परपूतत मंडळ आण राय एक येत आहेत, हे दशवत आहेत. यानही अधक
महवाचे हणजे, काळाची ती चहे, जेहा पव सुधार-रेषांया संदभात ठेवली जातात, तेहा ती अफा आण
ओमेगा यांचे सार ठरतात—आरंभ शेवटाचे ांत देतो. पव सुधार-रेषा हे नदशत करतात क देवाया लोकांनी
देवाया मुेसाठ वतःला तयार करयाया कायात सहकाय करयासाठ आपया सामयातील सव काही केले
पाहजे.

हणून, हे माया यजनहो, तुही जसे नेहमी आाधारक राहलात, तसे केवळ माया उपथतीतच नहे, तर
आता माया अनुपथतीत तर अधकच, भय व कापरे भन आपले वतःचे तारण साधा. कारण देवच असा
आहे क, जो आपया सुयोय इेनुसार तुहांमये इा करणे आण काय करणे ही दोही गोी घडवनू
आणतो. सव गोी कुरकुर व वादववाद न करता करा; जेणेकन तुही नदाष व नकपट, देवाची मुले,
दोषारोपापासून मुत, कुटल व वपरीत अशा पढीया मयभागी रान, यांयामये तुही जगात दीपांमाणे
काशता. फलपैकरांस 2:12–15.

दानीएल, हनया, मशाएल आण अजया—हे चौघे—जगभरातील साता-दवशीचे अ ॅडहटट दशवतात, जे ११
सटबर २००१ हा कटीकरण अठराा अयायातील देवताया अवतरणाची ओळख मानतात, आण तो आपया
हातात धन असलेला गुत मा घेऊन तो खायाची नवड करतात. खाला जाणारा गुत मा, जसे ेषत पौलाने
आाच उतृ केले, देवाचे (या गुत मयाचे) तनधव करतो, जो आपया लोकांत आपया इेनुसार आण
उम सतेनुसार काय करतो. पौल फलाडेफयातील लोकांसाठचा संदेशवाहक दशवतो, आण याचा संदेश
नाकारणे हणजे मृयू होते. दानीएल, हनया, मशाएल आण अजया हे या लोकांचे तनधव करतात जे गुत मा
खायाची नवड करतात.

आण यांयामये यदाया पुांपैक दानयेल, हनया, मीशाएल आण अझया हे होते. आण खोयांया
धानाने यांना नावे दली; कारण याने दानयेलास बेटशसर हे नाव दले; आण हनयास शख; आण
मीशाएलास मेशक; आण अझयास अबेदनेगो. परंतु दानयेलाने आपया अंतःकरणात नय केला क, तो
राजाया खापदाथाया भागाने कवा तो जे ाारस पत असे याने वतःस अशु करणार नाही; हणून याने
खोयांया धानाकडे वनंती केली क, यास वतःस अशु करावे लागू नये. दानयेल १:६–८.

दानीएल ठरवतो क, ११ सटबर २००१ रोजी वगातून खाली आणलेला संदेश याला हण करावयाचा आहे, तसेच
बाबेलया आहार व पेयाने दशवलेला संदेश नाकारावयाचा आहे. अपनाझने यदाया बंदवानांपैक कोणाला
राजासमोर आणावयाचे ते नवडले होते.

आण राजाने आपया षंढांया धान अपनाझ याला सांगतले क, इाएलपुांपैक, राजवंशातील व
सरदारांपैक काहना आणावे; असे तण, यांयामये काहीही दोष नहता, तर ते सुंदर पाचे, सव कारया
ानात नपुण, वात चतुर, शा समजणारे, आण राजवाात उभे राहयाची पाता यांयात होती, आण
यांना कदी लोकांचे शा व भाषा शकवता येइल. दानएल 1:4, 5.

जर आपण कटीकरण अयाय एक, आण वचन एक मये दशवलेया आांखलेचे अनुसरण केले, तर
नबुखद्नेसराने अपेनाजास या मुलांची नवड करयाची आा दली होती, जी यशयाने हजकयाला घोषत
केलेया भवयवाणीस अनुप होती. अपेनाजाने तो संदेश वीकारला आण मग तो खोयांया धान
मेलझाराकडे दला. नबुखद्नेसर वगय पयाचे तनधव करतो; अपेनाज ताचे तनधव करतो आण
मेलझार गएलचे तनधव करतो. राजासमोर दानयेलाला आणयापूव, अपेनाजाला कोणया मुलांची नवड
करावी हे माहीत होते, आण दानयेल योय आहारासंबंधी नणय घेइल हेही याला माहीत होते.

आण देवाने दानएलास खोयांया अधकायाया ीत कृपा व कोमल ेम ात कन दले. आण
खोयांचा अधकारी दानएलास हणाला, “मला माझा वामी राजा याची भीती वाटते; कारण यानेच तुमचे अ
व तुमचे पेय नेमून दले आहे. अयथा तुमची मुखे तुमया वयाया इतर मुलांपेा अधक कृश दसली, तर तुही



माझे मतक राजापुढे संकटात आणाल.” दानएल 1:9, 10.

येथे मेलझर तीन देवतांया संदेशांचा पहला टपा ओळखून देतो. पहला टपा हणजे देवाचे भय बाळगणे; याचे
उदाहरण मेलझराने नबुखद्नेसरावषयी बाळगलेया भयातून दसून येते. हू वणमालेतील पहले, तेरावे आण
शेवटचे अर एक आणून तयार झालेला “सय” हा हू शद, या लेखांमये यापूवच तीन देवतांया संदेशांनी
दशवलेया तरीय परीेया येचे तीक असयाचे दाखवले गेले आहे. असे करताना, अनेक साीदारांया
आधारे हे थापत करयात आले क पहया देवताया संदेशामये तीन देवतांया संदेशांनी दशवलेया तीन
परीांपैक तहचा समावेश होता. पहया देवताचा संदेश हा सनातन सुवाता हणून ओळखला जातो, आण
याारे तो आदामाया दवसांपासून ताया सया आगमनापयतची तीच सुवाता असयाचे परभाषत केले
जाते.

आण मी आणखी एक देवत आकाशाया मयभागी उडताना पाहला; यायाजवळ पृवीवर राहणायांना,
आण येक रा, वंश, भाषा व लोक यांना घोषत करयाकरता सनातन सुवाता होती. तो मोा आवाजात
हणत होता, “देवाला भऊन याला गौरव ा; कारण याया यायनवााची वेळ आली आहे; आण याने
आकाश, पृवी, समु व जलोत नमाण केले, याची उपासना करा.” कटीकरण 14:6, 7.

पहया देवताया संदेशाची पहली पायरी हणजे देवाचे भय बाळगणे. सरी पायरी हणजे याला गौरव देणे,
आण तसरी हणजे याया यायनवााया वेळेचे आगमन. इतर दोन देवतांया संदेशांया संबंधात, पहया
देवताचा संदेश असा आहे: “देवाचे भय बाळगा.” यानंतर सया देवताचा संदेश बाबेलया पतनाची घोषणा
करतो; आण पहया देवताया मलराइट चळवळत असो कवा तसया देवताया चळवळत, बाबेलमधून बाहेर
पडयाया हाकेया ठकाणीच पव आयाया ओतोत वषावाचे कटीकरण पूण होते. या कालखंडात—तो
मयराीचा आोश, मोठा आोश, कवा उरवृी हणून दशवला गेला असो—संदेशाची घोषणा करणारे देवाला
गौरव देतात. सया देवताचा संदेश तो आहे जथे देवाला गौरव दला जातो, आण तो कालखंड अशा एका
समयबकडे नेतो जथे मलराइट इतहासात शोधक यायनवाडा सु झाला, कवा रववार-कायाया संकटात
घडणारा बाबेलया वेयेचा याय.

मेझारची भीती ही पहया देवताया संदेशाचे तनधव करते, आण तयापासून दहा दवसांया
आहारवषयक परीेची सुवात होते; येथे दहा हा अंकही परीेचेच ोतक आहे. मेझारने राजाची भीती त
केली, ती दानयेलने राजापेा देवाची अधक भीती बाळगयास, आण बाबेलया आहाराने वतःला अपव होऊ न
देयाचा आपया अंतःकरणात नय करयास समक होती. दानयेल व या तीन योयजनांची परीा या
कालावधीत झाली तो तीन वषाचा होता; हणून तो तीन देवतांया संदेशांया तीन पाययांचे तनधव करतो.

आण राजाने यांयासाठ राजाया खापदाथापैक आण तो जे ाारस पत असे यापैक रोजचा हसा
नेमून दला; अशा रीतीने यांचे तीन वष पालनपोषण करावे, जेणेकन यानंतर ते राजासमोर उभे रा शकतील.
Daniel 1:5.

दानयेल पहला अयाय पहया देवताया संदेशाया सामयातीचे तनधव करतो, आण तेथे आहारवषयक
परीेची सुवात चहांकत होते, जी मलराइट इतहासात लहान पुतक खायाारे दशवली गेली होती. दानयेल
आण या तघा े पुषांसाठची परीा या तीन वषापैक ारंभीया दहा दवसांत पूण झाली. दहा हा परीेया
येचा एक तीक आहे, जसे ाचीन इाएलमये दसते, जेहा यांनी यहोशवा आण कालेब यांया संदेशाारे
दशवलेली दहावी परीा नाकारली. मुणा मंडळया छळाया काळातही हेच तीकव दशवले गेले आहे.

तू भोगशील या कोणयाही गोीची भीती बाळगू नकोस; पाहा, सैतान तुमयापैक काहना तुंगात टाकल,
जेणेकन तुमची परीा होइल; आण तुहांला दहा दवस लेश भोगावे लागतील; मरणापयत वासू राहा,
आण मी तुला जीवनाचा मुकुट देइन. कटीकरण 2:10.



मुना येथील मंडळला देयात आलेला सला असा होता क यांनी परीेया येची भीती बाळगू नये; कारण जर
यांनी देवाचे भय बाळगले, तर तो यांया या देवभत भयाला जीवनाया मुकुटाने तफळ देइल. ते देवभत भय
दानएलया वगय मा खायाया इेारे दशवले आहे.

तेहा दानएलाने मेसाराला, याला षंढाधपतीने दानएल, हनया, मषाएल व अजया यांयावर नेमले होते,
हटले, “कृपा कन तुया सेवकांची दहा दवस परीा कर; आण आहांस खावयास कडधाय व यावयास
पाणी देयात यावे. मग आमची मुखमुा आण राजाया भोजनाचा भाग खाणाया मुलांची मुखमुा तुयापुढे
पाहली जावी; आण तुला जसे दसेल तसे तुया सेवकांशी कर.” हणून याने या बाबतीत यांचे हणणे माय
केले आण दहा दवस यांची परीा केली. दानएल 1:10–14.

पहली कसोटी हणजे देवाची भीती बाळगणे होय, जसे मेलझार आण दानएल यांनी आपया मनात बॅबलोनया
अाने व पेयाने वतःला अशु करणार नाही असा नय केला, यामये दाखवले आहे. पहया देवताया
संदेशातील सरा घटक हणजे देवाला गौरव देणे; हे आहाराया परणामांचे य कटीकरण दशवते. दहा
दवसांया शेवटी, दानएल आण ते तघे े पुष आपया शारीरक वपाारे देवाला गौरव देत होते.

आण दहा दवसांया शेवटी यांचे मुखकमल राजाया भोजनातील हसा खाणाया सव तणांपेा अधक
सुंदर व शरीराने पु असे दसले. हणून मेलजारने यांया भोजनाचा हसा आण यांनी यावयाचे ाारस
काढून घेतला; आण यांना शबीधाय दले. या चार तणांबाबत, देवाने यांना सव वेत व ानात ावीय
आण समज दली; आण दानएलला सव ांत व वे यांचे आकलन होते. दानएल 1:15–17.

या चार मुलांनी आहाराया पहया परीेत उीणता मळवली; हाच तो ब होता जथे आदाम आण हवा पडले,
आण याने ताने आपया बातयानंतर लगेच सामोरे गेलेया पहया परीेचे तनधव केले. ताचे
बातमा हे याया भवयवाणीया रेषेतील पहया संदेशाचे सामयदान होते. याने “अरयातील आवाजाने”
घोषत केलेया संदेशास सामय दले आण मायता दली. यानंतर, दानएल आण या तीन े पुषांमाणेच,
ताची आहाराया बाबतीत चाळस दवस परीा झाली, जशी दानएलची दहा दवस परीा झाली होती.
दानएल आण त हे 11 सटबर 2001 रोजी उतरलेया देवताया हातातील गुत माया परीेचे तीकप
होते. यानंतर तासाठ आण दानएलसाठ आणखी दोन परीा येणार होया. सरी परीा ती होती जथे
दानएल आण ते तीन े पुष यांनी आपया मुखमुांारे देवाचे गौरव केले. तासाठ आहाराया परीेनंतर
आलेली परीा देखील गौरवाचेच तनधव करीत होती.

आण सैतान याला हणाला, जर तू देवाचा पु आहेस, तर या दगडाला आा कर क तो भाकर होवो. आण
येशूने याला उर देऊन हटले, असे लहले आहे क, मनुय केवळ भाकरीवर जगणार नाही, तर देवाया
येक वचनावर जगेल. आण सैतानाने याला उंच डागरावर नेऊन णात जगातील सव राये याला दाखवली.
आण सैतान याला हणाला, ही सव सा आण यांचे वैभव मी तुला देइन; कारण ते मला सोपवयात आले
आहे; आण याला मी इतो याला मी ते देतो. हणून जर तू मला उपासशील, तर हे सव तुझे होइल. आण
येशूने उर देऊन याला हटले, हे सैताना, माया मागे हो; कारण असे लहले आहे, तू तुझा देव परमेर याची
उपासना करशील, आण केवळ याचीच सेवा करशील. मय 4:3–8.

ताने आहाराया परीेत यश मळवयानंतर, सैतानाने याला मग जगातील सव रायांचे “वैभव” अपण केले;
परंतु ताने याएवेजी सव राजांचा राजा याचे गौरव करयाची नवड केली. आदाम व हवा पहया परीेत
अपयशी ठरले, आण लगेच यांनी अंजीराया पानांनी आपले मुखमंडल झाकयाचा यन केला; कारण पूव यांनी
परधान केलेया काशाया वाने दशवयामाणे, ते आता देवाचे वैभव कट करीत नहते. दानयेल आण ते
तघे े पुष आहाराया परीेत यशवी झाले तेहा, यांना मग “ान आण सव वेत व बुीत कौशय”
देयात आले; “आण दानयेलाला सव ात व वे यांचे आकलन होते.”



यांनी सरी परीा उीण केली; ती मेलझारने घेतलेली एक य परीा होती. मलराइट इतहासात, सया
देवताचा संदेश वाळवंटात आोश करणाया “आवाजाया” संदेशाला—याचे तनधव वयम मलर यांनी
केले—वीकारणारे आण नाकारणारे यांयातील भेद दशवत होता. भवयवाणीनुसार, यानंतर मलराइट चळवळ
ॉटेटंटवादाचे यमान आण एकमेव खरे शग ठरली, आण यांनी तो संदेश व ती चळवळ नाकारली ते रोमया
कया बनले. यांनी लहान पुतकाएेवजी बाबेलचा आहार खाणे आण तचे ाारस पणे नवडले होते. तीन वषाया
शेवटी, दानयेल आण ते योयजन नेबुखद्नेझरपुढे यायासाठ आणले गेले.

राजाने यांना आपयासमोर आणावे असे जे दवस ठरवले होते, या दवसांया शेवटी नपुंसकांचा अधपती
यांना नबुखद्नेसरासमोर घेऊन आला. मग राजाने यांयाशी संवाद साधला; आण यांयातील सवामये
दानएल, हनया, मशाएल आण अझया यांयासारखा एकही आढळला नाही; हणून ते राजासमोर उभे
राहले. आण ान व समज यांसंबंधीया सव बाबमये, यांवषयी राजाने यांची चौकशी केली, तो यांना
आपया सव रायातील सव जागार व योतषी यांयापेा दहापट े आढळला. आण दानएल कोरेश
राजाया पहया वषापयत राहला. दानएल 1:18–21.

दानएल आण ते तीन सवशील पुष “दहा” दवसांया परीेत उीण झाले, आण नंतर जेहा यांनी आपली
अंतम परीा दली, तेहा ते इतर सवापेा “दहा” पट अधक ानी आढळले.

दानयेल अयाय एक हे दानयेल व कटीकरण या ंथसमूहात पहया देवताया संदेशाचा पहला उलेख आहे.
यात कटीकरण अयाय चौदामधील पहया देवतामाणेच तंतोतंत वैशे आहेत. तो कटीकरणाया पहया
वचनात थम उलेखलेया सयाला ढपणे अधोरेखत करतो; कारण नबुखद्नेसराने आपेनाज याला संदेश
दला, याने पुढे तो संदेश मेसार याला दला, आण यानंतर याचा दानयेलाशी संबंध आला. पयाने ताला
संदेश दला, याने पुढे तो संदेश गएलाला दला, आण यानंतर याचा योहानाशी संबंध आला.

जो संदेश संेषत केला जात आहे, तोच आता उघडयात येत असलेला संदेश असून, तो पयाने आपया मंडळशी
केलेया संेषणाया येची ओळख कन देतो. पता आपया मंडळसाठ सवथम या गोीची ओळख कन
देयाची नवड करतो, ती हणजे तीन देवतांया तीन-टयांया परीेची या. देवाया भवयसूचक वचनाने
अनेक भवयवाणया रेषांारे, तसेच मलेराइटांया इतहासाारे, ही या अयंत काळजीपूवक सवतर मांडली
आहे. या सयांचा या गुत माचा एक अयावयक घटक होता, जो 11 सटबर 2001 रोजी तो देवत खाली
उतरला तेहा याया हातात होता.

जर तुही पहया कसोटीत उीण झाला नसाल, तर सहभाग घेणे—आण हणून सरी कसोटी पार
करणे—अशय आहे. हा सयाथ त व मलराइट्स यांया इतहासात पपणे दशवला गेला होता. दानयेल
अयाय दोन ही सरी कसोटी आहे, जयाारे, सटर हाइट यांया वधानानुसार, “our eternal destiny will
be decided.” या पुढे असेही सांगतात क ती अशी कसोटी आहे जी आपण “pass, before we are
sealed.” ती कसोटी आता जवळजवळ पूण झाली आहे.

दानयेल अयाय दोन हे पशूया तमेया परीेवषयी आहे, आण या अयायात एका महान तमेचे वणन असणे
अयंत समपक आहे; तसेच, केवळ दानयेलाने आहाराची परीा उीण केली होती, आण याला “दहापट” अधक
“समज” व “शहाणपण” यांचा आशीवाद मळाला होता, हणूनच तो ती परीा ओळखू शकला. एलेन हाइट यांया
लेखनांतील या परीेया इशायामाणेच, दानयेल अयाय दोनमधील तमेची परीा ही जीवन कवा मृयू
यांसंबंधी परणाम दशवणारी परीा आहे.

या कारणामुळे राजा ोधाव झाला व अयंत संतत झाला, आण बाबेलमधील सव ानी पुषांचा नाश
करयाची याने आा दली. मग ानी पुषांना ठार मारावे असा कूम नघाला; आण दानीएल व याचे
सहकारी यांनाही ठार मारयासाठ ते यांना शोधू लागले. दानीएल 2:12, 13.



दानयेलया पहया अयायातील आणखी काही भवयसूचक वषय आहेत, यांवर आपण वचार करणे आवयक
आहे, आण पुढील लेखात आपण या वषयांचा पुढे ऊहापोह क.

“मी एक समूह पाहला, जो चांगया कारे संरत आण ढ उभा होता, आण जो देहाया थापन झालेया
वासाला अथर क इणायांना कोणताही मान देत नहता. देवाने यांयाकडे अनुमोदनाने पाहले. मला
तीन पायया दाखवयात आया—पहया, सया आण तसया देवतांचे संदेश. मायाबरोबर असलेया
देवताने हटले, ‘जो कोणी या संदेशांतील एखादा ठोकळा हलवील कवा एक खळाही ढवळल, यायावर
धकार असो. या संदेशांचे खरे आकलन अयंत महवाचे आहे. आयांचे भवय ते कशा कारे वीकारले
जातात यावर अवलंबून आहे.’ मला पुहा या संदेशांतून खाली आणयात आले, आण मी पाहले क देवाया
लोकांनी आपला अनुभव कती मोा कमतीने वकत घेतला होता. तो फार ःख आण कठोर संघष यांारे
ात झाला होता. देवाने यांना पाऊलोपाऊल मागदशन केले होते, जोवर याने यांना एका भकम, अचल
ासपीठावर उभे केले नहते. मी काही तना या ासपीठाजवळ येऊन पाया तपासतांना पाहले.
काहीजण आनंदाने तणी यावर चढले. इतरांनी पायामये दोष शोधयास आरंभ केला. यांना सुधारणा
करयात याात असे वाटत होते, आण मग ते ासपीठ अधक परपूण होइल आण लोक अधक सुखी
होतील. काहीजण ते तपासयासाठ ासपीठावन खाली उतरले आण तो चुकया रीतीने घातला गेला आहे
असे घोषत केले. पण मी पाहले क जवळजवळ सवजण या ासपीठावर ढ उभे राहले आण जे खाली
उतरले होते यांना आपली तार थांबवयाची ताकद देत होते; कारण देवच मुय बांधणीकार होता, आण ते
यायाव लढत होते. यांनी देवाया या अतु कायाची पुनती केली, याने यांना या ढ
ासपीठापयत आणले होते; आण एकचाने यांनी आपली नेे वगाकडे उचलली आण मोा आवाजाने
देवाचे गौरव केले. याचा परणाम असा झाला क यांनी तार केली होती आण ासपीठ सोडले होते यांपैक
काही जण भावत झाले, आण यांनी न मुेने पुहा यावर पाऊल ठेवले.”

“ताया पहया आगमनाया घोषणेकडे माझे ल पुहा वळवयात आले. येशूचा माग तयार करयासाठ
योहानाला एलयाया आयाने व सामयाने पाठवयात आले. यांनी योहानाची सा नाकारली, यांना येशूया
शकवणचा काहीही लाभ झाला नाही. याया आगमनाची पूवसूचना देणाया संदेशाला यांनी केलेला वरोध
यांना अशा थतीत घेऊन गेला क, तोच मशीहा आहे याचा अयंत सामयशाली पुरावा ते सहजतेने वीका
शकले नाहीत. सैतानाने योहानाचा संदेश नाकारणायांना आणखी पुढे नेले, हणजे तालाही नाकारावे व
याला ूसावर खळावे. असे कन यांनी वतःला अशा अवथेत ठेवले क, पटेकोटया दवशी मळणारा
आशीवाद ते वीका शकले नाहीत; आण तो आशीवाद यांना वगय पवथानात वेश करयाचा माग
शकवला असता. मंदरातील पडदा [फाटणे] यावन हे दसून आले क, यदी बलदाने व वधी यापुढे
वीकारले जाणार नहते. महान बलदान अपण करयात आले होते आण ते वीकारले गेले होते; आण
पटेकोटया दवशी अवतरलेला पव आमा शयांया मनांना पृवीवरील पवथानापासून वगय
पवथानाकडे घेऊन गेला, जथे येशू वतःया रताने वेशला होता, आपया ायाचे लाभ आपया
शयांवर ओतयासाठ. परंतु यदी पूण अंधकारातच राहले. तारणाया योजनेवषयी यांना जे सव काश
ात होऊ शकला असता, तो यांनी गमावला, आण यांनी आपया नपयोगी बलदानांवर व अपणांवरच
अजूनही भरोसा ठेवला. वगय पवथानाने पृवीवरील पवथानाची जागा घेतली होती, तरीही यांना या
बदलाची काहीच माहती नहती. हणून पव थानी ताया मयथीचा यांना काहीही लाभ होऊ शकला
नाही.”

“ताला नाकारणे व ूसावर खळणे यामये यांनी जो माग धरला, याकडे पुकळ जण भयचकत होऊन
पाहतात; आण याया लजापद अपमानाचा इतहास वाचताना यांना वाटते क ते यायावर ेम करतात,
आण पेामाणे याला नाकारले नसते, कवा यांमाणे याला ूसावर खळले नसते. परंतु सवाया दयांचे
परीण करणाया देवाने, यांनी येशूबल अनुभवत असयाचा दावा केलेया या ेमाची कसोटी लावली आहे.
पहया देवताया संदेशाचे वागत कसे होते, हे पाहयासाठ सव वगाने अयंत गाढ उसुकतेने नरीण
केले. परंतु जे अनेक जण येशूवर ेम असयाचा दावा करीत होते, आण ूसाची कथा वाचताना अू ढाळत



होते, यांनी याया आगमनाया सुवातची था केली. आनंदाने तो संदेश वीकारयाएेवजी, यांनी तो म आहे
असे घोषत केले. यांना याया कट होयावर ेम होते, यांचा यांनी ेष केला आण यांना मंडयांबाहेर
काढले. यांनी पहला संदेश नाकारला, यांना सयापासून काहीही लाभ होऊ शकला नाही; तसेच
मयराीया घोषणेपासूनही यांना लाभ झाला नाही, जी यांना वासाने येशूसमवेत वगय पवथानातील
परमपव थानी वेश करयास तयार करयासाठ होती. आण आधीचे ते दोही संदेश नाकारयामुळे यांनी
आपली समज इतक अंधारी कन टाकली आहे क, परमपव थानी जायाचा माग दाखवणाया तसया
देवताया संदेशामये यांना काहीच काश दसत नाही. मी पाहले क जसे यांनी येशूला ूसावर खळले,
तसेच नामधारी मंडयांनी या संदेशांना ूसावर खळले आहे; आण हणूनच यांना परमपव थानी
जायाया मागाचे काहीही ान नाही, आण तेथे येशू करीत असलेया मयथीचा यांना काहीही लाभ होऊ
शकत नाही. यांमाणे, यांनी आपले नफळ बलदान अपण केले, तसेच हेही येशूने सोडून दलेया या
वभागाकडे आपली नफळ ाथना अपण करीत आहेत; आण या फसवणुकमुळे संतु झालेला सैतान
धामक वप धारण करतो, आण ती असयाचा दावा करणायांया मनांना वतःकडे वळवतो, आपया
सामयाने, आपया चहांनी आण कपटी चमकारांनी काय करीत, यांना आपया सापयात घ अडकवून
ठेवयासाठ.” Early Writings, 258–261.


